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ด้วยพระนามของอัลลอฮฺ ผู้ทรงเมตตา ปรานียิ่งเสมอ 

ความเมตตาของท่านเราะสูล  ต่อผู้อ่อนแอ 
 

“ มุ หั ม มั ด 
เป็นผู้ชายที่มีความพิเศษด้วยระดับที่สูงสุดของนิสัยแห่งค
วามห่วงใยและความรู้สึกที่อ่อนโยน” (แครีน อาร์มสตรอง, 
ชีวประวัติมุหัมมัด - 1998, แปลเป็นภาษาอาหรับโดย ฟาฏิมะฮฺ 
นัศร,ฺ มุหัมมัด อะนานีย์) 
 
ใครคือผู้อ่อนแอ ?  

ถึงแม้ว่าจะมีการเติบโตและพัฒนาทางเศรษฐกิจอย่าง
ต่ อ เ นื่ อ ง  แ ล ะ ร ะ ดั บ คุ ณ ภ า พ ชี วิ ต ที่ สู ง 
แต่การฆ่าตัวตายในประเทศญี่ปุ่นมีให้เห็นมากกว่า 30,000 
ร า ย ต่ อ ปี  ซึ่ ง ส่ ว น ใ ห ญ่ เ ป็ น วั ย รุ่ น 
และเป็นเปอร์เซ็นที่สูงที่สุดในโลกปัจจุบัน  
อ้างจาก(http://news.bbc.co.uk/hi/arabic/news/newsid_1525000/1525590.stm

) 
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นี่คือสภาพของพวกเขา แต่อิสลามนั้นแตกต่าง!! 
      ผู้ อ่ า น อ า จ คิ ด ว่ า  ค า ว่ า  " ผู้ อ่ อ น แ อ "  
อาจหมายถึงกลุ่มเฉพาะ หรือคนกลุ่มหนึ่งจากหมู่มุสลิมเท่านั้น 
แ ต่ ค ว า ม เ ป็ น จ ริ ง แ ล้ ว ห ม า ย ถึ ง ม นุ ษ ย์ ทุ ก ค น  
เพราะพวกเขาล้วนเลี่ยงไม่พ้นจากสภาพความอ่อนแอไม่ทางใด
ก็ทางหนึ่ง แต่ละคนย่อมมีส่วนที่อ่อนแอในบริบทของตัวเอง  

ถ้ า ห า ก เ ด็ ก แ ล ะ ผู้ สู ง อ า ยุ คื อ ผู้ อ่ อ น แ อ 
ค น ห นุ่ ม ที่ แ ข็ ง แ ร ง ก็ ย่ อ ม มี ส่ ว น ที่ อ่ อ น แ อ เ ช่ น กั น 
เขาอาจจะอ่อนแอด้านประสบการณ์  ความคิด  ปัจจัย 
ห รื อ ด้ า น อื่ น ๆ  แ ล ะ เ มื่ อ ค น ย า ก จ น เ ป็ น ผู้ อ่ อ น แ อ 
ค น ร ว ย ก็ ใ ช่ ว่ า เ ข า คื อ ผู้ แ ข็ ง แ ร ง เ ส ม อ ไ ป 
เขาอาจจะอ่อนแอด้านสุขภาพ ขาดความรักจากผู้คน 
ห รื อ มี อี ห ม่ า น ที่ อ่ อ น แ อ ก็ เ ป็ น ไ ด้ 
ดั งนั้ น โ ดย รวมแล้ วมนุษย์ ทุ กคนย่ อมมี ส่ วนที่ อ่ อนแอ 
และเช่นนี้เอง พระองค์อัลลอฮฺทรงมีด ารัสว่า :  

نسََٰنُ ضَ  ﴿ ِ
 [  ٨٢: النساء ]﴾  ٢٨عِيفٗا وخَُلقَِ ٱلۡإ

ความว่า “และมนุษย์นั้นถูกบังเกิดขึ้นในสภาพที่อ่อนแอ” 
(อัน-นิสาอ์ : 28) 
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      แ น่ น อ น 
มนุษย์นั้นถูกสร้างขึ้นในสภาพที่อ่อนแอและจะย้อนกลับสู่ความ
อ่อนแออีกครั้ง...ทว่าความอ่อนแอคือสิ่งที่กระจ่างตั้งแต่แรกของ
การสร้างมนุษย์ขึ้นมา พระองค์อัลลอฮฺได้ด ารัสถึงนบีอาดัม 
อ ะ ลั ย ฮิ ส ส ล า ม  ทั้ ง ๆ 
ที่ท่ านนบีอาดัมเป็นผู้มี เกียรติและสถานะสูงส่งอยู่ แล้ว 
แต่พระองค์อัลลอฮฺก็ตรัสว่า : 

نآَ إلََِٰٓ ءَادَمَ مِن قَبإلُ فَنسََِِ وَلمَإ نََِدإ لََُۥ عَزإمٗا  ﴿  [  ١١١: طه]﴾  ١١٥وَلقََدإ عَهِدإ
ค ว า ม ว่ า  “ แ ล ะ โ ด ย แ น่ น อ น 
เราได้ให้ค ามั่นสัญญาแก่อาดัมแต่กาลก่อน แต่เขาได้ลืม 
และเราไม่พบความมั่นใจอดทนในตัวเขา” (ตอฮา : 115) 
     

พระองค์อัลลอฮฺทรงด ารัสถึงความอ่อนแอของนบีอาดัม
ซึ่งเป็นการบ่งบอกถึงความอ่อนแอที่จะเกิดขึ้นอย่างแน่นอนกบัลู
กหลานของท่ าน  และขณะที่ นบี มู ซ า  อะลั ยฮิ สสลาม 
ได้สนทนากับนบี  มุหัมมัด ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม  
ใ น ค่ า คื น มิ อฺ ร อ จ ญ์ นั้ น 
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ท่านได้ให้ความกระจ่างถึงความอ่อนแอของประชาชาติอิสลาม 
เมื่อนบีมูซาทราบว่าพระองค์อัลลอฮฺทรงบัญญัติการละหมาด  
50 เวลาในหนึ่งวันและหนึ่งคืน แก่อุมมะฮฺของนบี มุหัมมัด 
ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม  ท่านจึงกล่าวว่า : 

فَضَعُفُوا »  مِنْ هَذَا  دْنََ 
َ
أ قَوْمِِْ عََلَ  ئِيلَْ  ا سَْْ بَنِِْ إِ وَدْتُ  لَقَدْ رَا يا محمد، والِله 

سْمَاعًً، فَارْجِعْ 
َ
بْصَدارًا وَأ

َ
بْدَانًا وَأ

َ
بًا وَأ جْسَادًا وَقُلوُْ

َ
ضْعَفُ أ

َ
تُكَ أ مَّ

ُ
فَأ تَرَكُوْهُ،  وَ

فْ عَنكَْ رَ   [١6٨: ، ومسلم 0707: رواه البخاري]  «بُّكَ فَليْخَُفِِّ
 ค ว า ม ว่ า  “มุ หั ม มั ด เ อ๋ ย  ข อ ส า บ า น ต่ อ อั ล ล อ ฮฺ 
ฉันเคยเรียกร้องกระตุ้นชาวบนีอิสรออีลให้ละหมาดจ านว
นน้อยกว่านี้นัก แต่พวกเขาก็ยังอ่อนแอและละทิ้งเลย 
นับประสาอะไรกับอุมมะฮฺของท่านที่พวกเขาอ่อนแอกว่า 
ทั้ ง ร่ า ง ก า ย  จิ ต ใ จ  ก า ร เ ห็ น  แ ล ะ ก า ร ไ ด้ ยิ น . . 
ดังนั้นจงกลับไปและขอผ่อนปรนจากอัลลอฮฺเถิด” (รายงาน
โดย อัล-บุคอรีย์ : 7079, มุสลิม : 162) 
 

และท่านนบีมุหัมมัด ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม 
ยังได้กล่าวถึงความอ่อนแอของเศาะหาบะฮฺของท่าน ซึ่งจริงๆ 
มั น ไ ม่ ไ ด้ ท า ใ ห้ เ กี ย ติ ข อ งพ ว ก เ ข า ลดล ง แต่ อ ย่ า ง ใ ด 
เ ศ า ะ ห า บ ะ ฮฺ ท่ า น นี้ คื อ อ บู  ซั รฺ 
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ท่านเป็นเศาะหาบะฮฺอาวุโสและชั้นแนวหน้าด้วยซ้ า ท่านนบี 
ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ได้กล่าวแก่เขาว่า : 

رَاكَ  إِنِيِّ  ذر أبا ياَ»
َ
حِبُِّ  وَإنِِيِّ  ضَعِيفًا أ

ُ
حِبُِّ  مَا لكََ  أ

ُ
مَّ  لا ،لِِفَْسِ  أ

َ
 يِْ نَ اثْ  عََلَ  رَنَّ تأَ

 [١٢٨6: رواه مسلم ] «م  يْ تِ يَ  الَ مَ  يََّ توََلَّ  لَا وَ 
ความว่า “อะบูซัรรฺเอ๋ย ฉันเห็นว่าท่านนั้นเป็นผู้ที่อ่อนแอ 
และฉันก็ปรารถนาที่จะให้ท่านได้รับในสิ่งที่ฉันปรารถนาใ
ห้ ต น เ อ ง ไ ด้ รั บ  ดั ง นั้ น 
ท่ านจงอย่ า ได้ เป็นผู้ น า คนตั้ งแต่คนสองคนขึ้ นไป 
และจงอย่าได้เป็นผู้พิทักษ์คุ้มครองทรัพย์สินของเด็กก าพ
ร้าเลย” (รายงานโดย มุสลิม : 1826) 
 
 ท่ า น น บี  ศ็ อ ล ลั ล ล อ ฮุ อ ะ ลั ย ฮิ ว ะ สั ล ลั ม 
ยังได้พูดถึงความอ่อนแอของท่านอบู บักรฺ เราะฎิยัลลอฮุอันฮฺ 
ด้วยซ้ า ตอนที่ท่านได้กล่าวถึงความฝันที่ท่านเห็นอบู บักรฺ 
อยู่ในความฝันนั้นด้วยว่า  

«... 
َ
خَذَهَا ابْنُ أ

َ
وْ ذَنوُبَيِْ وَفِِ نزَعِْهِ ضَعْف  ثُمَِّ أ

َ
عَ بِهَا ذَنوُبًا أ وَالَلَُّّ  ،بِِ قُحَافَةَ فَنَََ

 [٨47٨: ، ومسلم 4363: البخاري ]« يَغْفِرُ لََُ ضَعْفَهُ 
ความว่า “...แล้วลูกชายอบู กุหาฟะฮฺ (หมายถึงอบู บักรฺ) 
ก็ ตั ก น้ า ขึ้ น ม า ห นึ่ ง ถั ง ห รื อ ส อ ง ถั ง 
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ซึ่ ง ก า ร ตั ก ข อ ง เ ข า นั้ น มี ค ว า ม อ่ อ น แ อ อ ยู่ 
ขออัลลอฮฺทรงให้อภัยแก่เขาและในความอ่อนแอของเขา
ด้วยเถิด” (บันทึกโดย อัล-บุคอรีย์ : 3464, มุสลิม : 2392)  

ค ว า ม อ่ อ น แ อ เ ป็ น สิ่ ง ที่ เ คี ย ง คู่ กั บ ม นุ ษ ย์ 
และใช่ว่ามันจ ากัดเพียงที่เราได้น าเสนอเท่านั้น  

อ นึ่ ง 
บทน านี้จะเป็นสิ่งบ่งชี้ถึงความเอาใจใส่ของท่านนบีมุหัมมัด 
ศ็ อ ล ลั ล ล อ ฮุ อ ะ ลั ย ฮิ ว ะ สั ล ลั ม  ที่ มี ต่ อ ผู้ อ่ อ น แ อ 
เพราะความอ่อนแอคือสาเหตุประการหนึ่งของความเจ็บปวด 
ซึ่ ง ท่ า น น บี มุ หั ม มั ด  ศ็ อ ล ลั ล ล อ ฮุ อ ะ ลั ย ฮิ ว ะ สั ล ลั ม 
เ ป็ น ผู้ ที่ เ ม ต ต า ต่ อ ผู้ ศ รั ท ธ า ทั้ ง ห ล า ย ใ นทุ ก ๆ  ส ภ าพ 
โดยเฉพาะอย่างยิ่งในสภาพที่พวกเขาอ่อนแอมากเท่าไร 
ท่ า น น บี ก็ จ ะ ยิ่ ง เ ม ต ต า พ ว ก เ ข า ม า ก ขึ้ น อี ก 
ท่านจึงสอนพวกเราให้ขอความคุ้มครองจากอัลลอฮฺให้พ้นจากค
วามอ่อนแอทั้งหลาย ดังเช่นที่ว่า : 

   نِي إِ   اللهم» 
َ
   شَمَاتةَِ وَ   وِ دُ العَ   غَلبَةَِ وَ   ينِْ الَّ   غَلبَةَِ   نْ مِ   كَ بِ   ذُ وْ عُ أ

َ
رواه  ]  « اءِ دَ عْ ال

وقال الشيخ  ،١١٢٢٨:  في الكبير ، والطبراني 66١٢:  ، أحمد ١30١  : النسائي
 [١٨76: في صحيح الجامع  صحيح: اللباني
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ค ว า ม ว่ า  “โ อ้ อั ล ล อ ฮฺ 
ฉันขอความคุ้มครองต่อพระองค์ให้พ้นจากการเป็นหนี้สิน
ท่ ว ม ตั ว  ก า ร ไ ด้ เ ป รี ย บ ข อ ง ศั ต รู 
และค าดูหมิ่นปรามาสจากพวกเขา ” (รายงานโดย อัน -
นะสาอีย์: 5475, อะห์มัด : 6618, อัฏ-เฏาะบะรอนีย์ ในอัล-
กะบีรฺ 11882, เชคอัล-อัลบานีย์กล่าวว่าเป็นหะดีษเศาะฮีหฺ 
ในเศาะฮีหฺ อัล-ญามิอฺ 1296) 
 
     
 ความอ่อนแอที่เกิดขึ้นกับมนุษย์ในบางครั้งของช่วงชีวิต
หรือในบางสถานการณ์ คือสาเหตุที่ท าให้มีการผ่อนปรนและ 
อ นุ โ ล ม ใ น บ า ง ห ลั ก ก า ร ท า ง ศ า ส น า 
ดังที่อัลลอฮฺได้กล่าวถึง เศาะหาบะฮฺที่ ร่วมสงครามบะดัรฺ 
ซึ่งเป็นเศาะหาบะฮฺที่มีสถานะสูงส่งยิ่งว่า : 

فٗاۚ  ﴿  نَّ فيِكُمإ ضَعإ
َ
ُ عَنكُمإ وعََلمَِ أ فَ ٱللََّّ  [  66: النفال]﴾ ٱلإـَٰٔنَ خَفَّ

ความว่า  “บัดนี้อัลลอฮฺได้ทรงผ่อนผันแก่พวกเจ้าแล้ว 
และทรงรู้ว่า แท้จริงในหมู่พวกเจ้านั้นมีความอ่อนแอ” 
(อัน-อันฟาล : 66) 
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ค ว า ม อ่ อ น แ อ เ ป็ น ส า เ ห ตุ ข อ ง ก า ร ผ่ อ น ป ร น 

มิ ใ ช่ เ ป็ น ก า ร ล ง โ ทษห รื อ เ ป็ น ก า ร ต า ห นิ แ ต่ อ ย่ า ง ใ ด 
โดยที่อัลลอฮฺทรงสร้างมนุษย์ขึ้นมาและทรงรู้ถึงประสิทธิภาพขอ
งพวกเขา พระองค์ไม่บังคับในสิ่งที่เกินความสามารถของมนุษย์ 
มันคือความเมตตาของพระองค์ พระองค์ทรงมีด ารัสว่า : 

عَهَاۚ  ﴿ سًا إلََِّ وسُإ ُ نَفإ  [  ٨٢6: البقرة]﴾  ٢٨٦لََ يكَُل فُِ ٱللََّّ
ค ว า ม ว่ า  

“อัลลอฮฺจะไม่ทรงบังคับชีวิตหนึ่งชีวิตใดนอกจากตามควา
มสามารถของชีวิตนั้นเท่านั้น”  (อัล-บะเกาะเราะฮฺ : 286) 
 
      ค ว า ม อ่ อ น แ อ ไ ม่ ว่ า ใ น รู ป แ บ บ ใ ด ก็ ต า ม 
จ า เ ป็ น ต้ อ ง ใ ห้ ค ว ามส า คั ญและ เ อ า ใ จ ใส่ อ ย่ า ง ม าก 
การเอาใจใส่ดังกล่าวถือว่าเป็นเครื่องหมายแห่งเมตตาและสัญ
ลั ก ษ ณ์ แ ห่ ง ค ว า ม เ อ็ น ดู ห่ ว ง ใ ย  ซึ่ ง ท่ า น เ ร า ะ สู ล 
ศ็ อ ล ลั ล ล อ ฮุ อ ะ ลั ย ฮิ ว ะ สั ล ลั ม 
เ ป็ น ตั ว อ ย่ า ง ที่ ดี เ ยี่ ย ม ใ น เ รื่ อ ง เ ห ล่ า นี้  
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ใ น ค ร า ว ต่ อ ไ ป เ ร า จ ะ ไ ด้ ย ก ตั ว อ ย่ า ง ต่ า ง ๆ 
ที่เกี่ยวข้องกับประเด็นนี้ซึ่งมันมีมากมายเหลือเกิน  
 
ที่มา  
http://rasoulallah.net/index.php/ar/articles/article/14561 
  


